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□1.左掖梨        丘為
冷豔全欺雪，餘香乍入衣。

春風且莫定，吹向玉階飛。

【語譯】

那粉白的梨花外型冰冷而豔麗，如同雪花一般，甚至連雪花也不如它。儘管它開在左側的旁殿，它的餘香依然可以傳入正殿，依附在君王的衣衫上。然而春天的風向是無法預料的，也許，有時便會吹向玉階，在玉階上飛舞。

□2.對花          于濆
花開蝶滿枝，花落蜂還稀。

惟有舊巢燕，主人貧亦歸。

【語譯】

當花兒盛開的時候，蝴蝶紛紛湧來，聚集在花枝上翩翩飛舞；一旦花兒凋謝，不但蝴蝶不來了，連蜜蜂也很快就不見蹤影。只有那些從前在我屋簷下築巢的燕子，即使我現在已如此落魄窮困，仍然飛回來這裡陪伴我。

□3.寒食   韓翃
春城無處不飛花，

寒食東風御柳斜。

日暮漢宮傳蠟燭，

輕煙散入五侯家。

【語譯】

春天到了，京城裡百花盛開，繽紛的花瓣到飛舞。寒食節的時候，春風把宮苑裡的楊柳枝都吹得歪斜了。到了傍晚，宮廷中開始傳送賞賜公侯們的蠟燭。只見那燭火上的輕煙都飄散到五侯的家中去了。

□4.月夜  劉方平
更深月色半人家，

北斗闌干南斗斜。

今夜偏知春氣暖，

蟲聲新透綠窗紗。

【語譯】

夜深時分，月色正是明亮的時候，一半映照在人家的屋頂上。北斗星橫掛在天上，南斗星則在西邊的天空上出現。直到今晚，我才感覺到天氣轉暖，春天來臨的氣息。因為冬眠的蟲兒初次鳴叫的聲音，透過窗紗，傳入了屋內。    
□5.江南春  杜牧
千里鶯啼綠映江，

水村山郭酒旗風。

南朝四百八十寺，

多少樓臺煙雨中。

遼闊的江南大地，到了春天，處處聽到鶯兒啼唱，綠葉紅花相互交映，為春天增添美麗的色彩。不論是傍水的村莊，還是依山的城郭，隨處都可看到酒旗迎風招展。遠遠近近大概有四百八十座廟宇樓塔，這都是南朝時候興建的。遙遙望去，都籠罩在迷如煙的春雨中。
姓名（         ）

□6.書院二小松   李群玉
一雙幽色出凡塵，
數粒秋煙二尺鱗。

從此靜窗聞細韻，
琴聲長伴讀書人。

【語譯】

書齋前院子裡的兩株小松樹，長得超凡脫俗，風神超邁，加上幽美的色調好迷人。都才二尺來高，節皮像龍的鱗片，初初生來的的針葉，似秋之晨的點點的煙雲。心想，自今而後，我這靜靜的書齋、窗戶之前，可以時時聽到小松細細而和諧的聲音之一似琴聲，陪伴著我讀書聲了。

□7.洛陽道      儲光羲
大道直如髮，春日佳氣多。

五凌貴公子，雙雙鳴玉珂。

【語譯】

寬闊的大道筆直又平坦，就像頭髮一般；春天來了，驅離寒意，好天氣的日子也愈來愈多了。只見五陵地方的貴族子弟一對對並駕而來，那叮叮咚咚的玉佩聲響個不停，真是熱鬧呀！ 
□8.勞勞亭        李白
天下傷心事，勞勞送客亭。

春風知別苦，不遣柳條青。
【語譯】

天底下最令人傷心的事，莫過於離別了；而最令人傷心的地方，便是這個專為行人、送者而設的勞勞亭。連春風也深深感受到與親人、好友分離的痛苦，因此不教亭旁的楊柳發出嫩綠的枝條，以免使送別的人觸景傷情，增添心頭的離愁別緒。

□9.田上        崔道融
雨足高田白，披簑半夜耕。

人牛力俱盡，東方殊未明。

【語譯】

雨嘩啦嘩啦的下著，田裡積滿了雨水，看上去白茫茫的一片。雖然雨下得這麼大，辛勤的農民們仍然半夜就起床了，披上簑衣，趕著牛，到田裡去犁地。也不知道工作了多久，直到人已累得汗流浹背，牛也筋疲力盡，這才停下來稍稍喘口氣。抬頭望望東方，仍然朦朦朧朧，原來離天亮還早得很呢！
□10.滁州西澗   韋應物
獨憐幽草澗邊生，
上有黃鸝深樹鳴。

春潮帶雨晚來急，
野渡無人舟自橫。

【語譯】

我來到這溪澗邊，對那河邊上的小草特別憐愛，又聽見黃鶯兒在茂密的樹上吱吱喳喳的唱著歌。連日春雨，溪水愈漲愈高，此時又逢晚潮漲起，溪水更是湍急，那荒野的渡頭上也早不見了人影，只有一隻渡船橫漂在急流中。
□11.答李澣      韋應物
林中觀易罷，溪上對鷗閒。

楚俗饒詞客，何人最往還。

【語譯】

最近我常在樹林裡閱讀易經，看完易經，就悠閒的到溪邊走走，欣賞海鷗，日子過得十分輕鬆。你現在人在楚地，那地方詩人一向很多，不知在眾詩人中，哪一位和你往來得最頻繁呢？

□12.于易水送人  駱賓王
此地別燕丹，壯士髮衝冠。

昔時人已沒，今日水猶寒。

【語譯】

當年荊蚵在這條易水邊告別了燕太子丹，在場的壯士聽到荊軻慷慨悲壯的歌聲，激動得頭髮豎起，彷彿要把帽子衝掉了。那時候的英雄人物都早已經逝去了，而這條易水卻仍然是那樣的冰寒澈骨。

□13.別東林原僧　　李白
東林送客處，月出白猿啼。

笑別廬山遠，何煩過虎溪。

【語譯】

廬山東林寺的和尚，送客人一向不過寺前不遠處的虎溪。一天，月亮出來時，山上的白猿正在啼鳴，慧遠大師送詩人陶淵明、道士陸靜修；三人相談甚歡，不覺過了虎溪，陶、陸二人齊聲道：那敢煩勞再送了！此刻虎鳴，乃相視大笑而別。我，李白此次到廬山東林寺，與方丈語道也很契合，別時可不讓他送過虎溪了。        
□14.鳥鳴澗        王維
人閒桂花落，夜靜春山空。

月出驚山鳥，時鳴春澗中。

【語譯】

人在悠閒的時候才看得到桂花飄落，在寂靜的夜晚裡青山更顯得空靜。月兒的出現驚醒了山中的小鳥，使得牠不停的在山澗中鳴叫。

□15.遊仙詞　  　　竇鞏
海上神山綠，溪邊杏樹紅。

不知何處去，月照玉樓空。

【語譯】

海上的神山，海綠山更綠了。春臨大地後，杏樹的紅花開滿枝頭了。人呢？可不知道她去了何處了！一輪明月空照著玉樓了。

□16.村晚  雷震
草木池塘水滿陂，
山銜落日浸寒漪。

牧童歸去橫牛背，
短笛無腔信口吹。

【語譯】青草佈滿池塘，綠水盈於陂岸，遠山銜著西落的夕陽，(日影映水)紅日好像沉浸在沁涼的池水中。看牛的牧童也要回到村裡去了，(只見他)橫坐在牛背上，拿著短竹笛，隨口吹著不成調的曲子。
□17.登山  李涉
終日昏昏醉夢間，
忽聞春盡強登山。

因過竹院逢僧話，
又得浮生半日閒。

【語譯】

向我整天經渙散，就像在酒醉睡夢中一樣，忽然聽說春天即將過去了，這才勉強打起精神去爬山。只因經過寺院時，遇到一位和尚，便和他談起話來，敬領悟初許多真理，於是，自覺在這分擾虛浮的人生中，又得到半日的清閒了。

□18.夜上受降城聞笛 李益
回樂峰前沙似雪，
受降城外月如霜。

不知何處吹蘆管？
一夜征人盡望鄉。
【語譯】

回樂峰前的沙漠，在月光的輝映下，看上去倒像是一片皚皚的白雪。由受降城上向遠處眺望，大地沐浴在銀色的月光下，就像舖上了一層霜似的。忽然不知從那裡傳來悠悠嗚嗚的蘆笛聲，勾起了出征戰士的鄉愁。這一夜軍營中的人，個個都在想念自己的家鄉。

□19.榴花  韓愈
五月榴花照眼明，
枝間時見子初成。

可憐此地無車馬，
顛倒青苔落絳英。
【語譯】

五月的紅榴花，漂亮得眩人眼目；在枝頭上時時可以看見初成的果實。由於這個地方車馬無法通過，所以沒有人來拜，因此很容易被青苔滑倒，而且紅花掉落，無人看顧，也是很遺憾。

□20.雨晴   王駕
雨前初見花間蕊，
雨後兼無葉裡花。

蛺蝶飛來過牆去，
卻疑春色在鄰家。

【語譯】

在下雨之前，可以看到花心的蕊，但是，雨停之後一看，葉叢中已經沒有花了。即使蝴蝶飛來，也是很快就越過牆去了，飛走了。心中不禁懷疑：春天的景色是不是已經隔壁的鄰家去了。
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